First example

Observe the analysis of the dialogue in the table:

Here is a dialogue. You could find this dialogue within a Mexican family living in France for about ten years.

Usually, Marco (16 years old) gets up quite late, and his brother and sister (Gabriel 15 years old and Imelda, 13 years old) are already having their breakfast. 
Marco comes into the kitchen and greets his brother Gabriel and his sister Imelda with his hand.

Marco (raising his hand): - Bonjour ¿ cómo están? ¿Qué hay de nuevo?

Imelda (kissing Marco) : - ça va merci, ¿ y tú qué tal amanecistes?

Gabriel (striking the palm of his brother's hand) : - ¿ que onda ‘mano, dormiste bien?

Here is our description for the dialogue in the table: 

	Between brothers and sisters, when they meet for the first time in the morning.

	What can they say
	What can they do 
	Comments

(and translation)

	Between brother and sister:

The brother comes in and says:

- Bonjour ¿ Cómo están? Qué hay de nuevo?

The sister replies:

- Ça va merci, ¿ y tú qué tal amanecistes?
	The brother raises his hand

They kiss each other’s cheek. Both of them kiss the other's cheek just once.
	How are you? What’s new?

We have written the question marks in the Spanish way.

The sister says: “ and you, how did you get up?

They only kiss once whereas in other countries (France, for example) they kiss twice. 

	Between two brothers:
The one arriving says the same thing as for the sister. And the other one answers:

- ¿ Que onda, ‘mano dormiste bien?
	The second brother strikes the palm of his brother’s hand who is just arrived
	“Onda” means more or less “atmosphere”: the translation would be: “ what’s new? ”, or “ how’s life?”

“ mano ” is the short form for "hermano" (brother) 


Second Example

Now it is your turn! Analyse this report done by a traveller just arrived from Venus and fill in the table as in the first example:

Traveller's report:
There are schools in Venus where both Martians and Venusians attend the same classes. All of them adopt some of the habits of their neighbours. Young Martians speak Marto but they are taught Vinusa – the language of Venus - at school. So, Martians learn Vinusa as well.

Torday morning the pupils arrive at the intersidearal school. They greet each other like this:

Young Martians greet each other by pressing their foreheads for a second, and they just say “budi” (“friend!”in Marto). 

On the other hand, young Venusians greet each other  by putting  their hand on the other’s shoulder and they say “beldi groboné bakuta” at the same time (This means, “I hope solar photons will reheat your soul”. But when Venusians are really close friends, and they know each other very well, they just simply say: “belgrobo”.

When a young Martian and a young Venusian meet each other they say “beldi groboné bakuta”, they press their foreheads and they put their hand on the other's shoulder.

Fill in the table to describe the three ways of greeting!

Write all the “comments” and remarks you can!

The « correction » is carried out in two stages:

1. The pupils (after working in small groups) will  be asked to tell what they wrote on the different parts of the table.

At least they should tell the information in “correction 1”, which is a mere transcript of the facts given in the description of the dialogues.

If the pupils provide the information which is in italics in “correction 2”, it will be considered as positive. Otherwise, the teacher should ask them questions to encourage the elaboration of this information.

2. In any case, “Correction 2” will be provided, indicating that remarks such as the ones in italics should be done when filling in the table, but they can also be discovered afterwards, during the discussion with the other pupils.

 « Correction 1 ”

	When meeting friends for the first time of the day

	What can they say:


	What can they do:
	Comments and (translation)

	Between Martian friends: “budi”
	They press their foreheads for a second
	Translation “friend”

	Between Venusians, when they are close friends: “belgrobo"
	They put their hand on the other's shoulder
	Translation: “I hope solar photons will reheat your soul”

	Between a Martian and a Venusian “ beldi roboné bakuta ”
	They press their foreheads for a second and they put their hand on the other's shoulder.
	The translation is the same


“ Correction 2 ”

	When meeting friends for the first time of the day

	What can they say:


	What can they do:
	Comments and (translation)

	Between Martian friends: “budi”
	They press their foreheads for a second
	Even in Venus, the Martians greet each other in their own way. Translation “friend”



	Between Venusians, when they are close friends: “belgrobo"
	They put their hand on the other's shoulder
	The end of the words is cut and the last word of the expression is not said.  Translation: “I hope solar photons will reheat your soul”.



	Between a Martian and a Venusian “ beldi roboné bakuta ”
	They press their foreheads for a second and they put their hand on the other's shoulder.
	The greetings are mixed as they all do the gestures from their planet but the words aren’t cut. The translation is the same.




